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Közös tengerészeti miniszter.
ügy tudjuk, hogy az 1867-iki 

kiegyezési törvény szigorúan meg­
határozza a közösügyek számát és 
megállapítja a közös miniszterek ha­
táskörét. Ez a törvény ismer egy 
közös külügyminisztert, közös had- 
ügyminisztert és közös pénzügymi­
nisztert. Az utóbbi időben azonban 
anélkül, hogy az erre-vonatkozó tör­
vényeket megfelelő módon megvál­
toztatták volna, egy közös miniszter 
keletkezett z a közös tengerészet- 
ügyi miniszter.

Ma újólag feltűnt, hogy Spaun 
báró tengernagy a cs. és kir. hadi- 
tengerészet parancsnoka a delegá­
ció tanácskozásain nem úgy szere­
pel, mint a hadügyminiszter egyik 
szakközege, hanem mint önálló mi­
niszter. A legutóbbi alkalommal a 
delegáczióban a tengerészeti ügye­
ket egész önállóan képviselte. Költ­
ségvetését külön tárgyaltatta. Készt 
vett nemcsak a delegáczió tanács­
kozásain, hanem ott volt a formális 
megalakuló gyűlésen, sőt megjelent 
a delegáczióknak a trónbeszéddel 
való megnyitásánál. Maga a trón- 
beszéd is úgy emlékezett meg róla,
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mint a „tengerészeti kormányunku- 
ról, amely — úgymond — ezúttal 
még nem lépett nagyobb követelé­
sekkel a delegáczió elé.

Most pedig az uj miniszter 
egesz sansgene részt vesz a közös 
miniszteri tanácskozásokon, nem­
csak, hanem olyan követelésekkel lép 
ott fel, amelyektől nem csak a ma­
gyar, de még az osztrák pénzügymi­
niszter háta is borsódzik.

Spaun urnák ilyetén szereplése 
nemcsak közjogi sérelem, hanem 
egyéb tekintetben is veszedelmes. 
Nem elégszik meg azzal, hogy a 
haditengerészet ügyét vezesse ön­
állóan, hanem működése körébe 
akarja vonni a kereskedelmi tenge­
részet ügyét is és úgy akar szere­
pelni, mint Ausztria-Magyarország 
egész tengerészeiének minisztere. 
Duzzad a tettvágytól és nagysza­
bású reformtervekről, gyarmatosí­
tástól álmodozik.

A külügyminiszter és a bécsi 
udvari körök erősen támogatják az 
uj közös miniszter kalandos ábránd­
jait. Nem tudjuk, hogy a magyar 
kormányban lesz-e elég erő és bá­
torság, hogy Spaun urat óriási téve­
déséről felvilágosítsák és megma­

gyarázzák neki, hogy a tengerészei 
nem közös ügy, hogy ő nem tengeré­
szeti miniszter. Csak a part védel­
mére rendelt hadi flotta parancs­
noka, hogy a két ország kereske­
delmi érdekeihez semmi köze és 
hogy gyarmatositási tervei közönsé­
ges hóbortok.

Általános drágaság.

Már nem is csodálkozunk azon, 
hogy hétről-hétre valaminek az árát föl-’ 
emelik. Ma a petroleum, holnap a czukor, 
majd a kalap, a szén, legújabban pedig 
a szövött- és kötött áruk drágulnak. A 
kartel dühöng minden vonalon. Mit bán­
ják a szövetkezők, ha a szegény népet a 
tönk szélére juttatják. Ők egyesülnek és 
rövidesen kimondják, hogy ennek vagy 
amannak az árunak az árát 10- 20 - 
80u/0-al emelték.

Nem állja utjokat senki, semmi, dol­
guk könnyű, hasznuk nagy. A szegény 
ember nem védekezik, a törvény sem 
védi. így aztán élhetnek, boldogulhatnak, 
oh a szegény gyárosok, szánandó vállal­
kozók.

Megegyeznek egymás között; kikö­
tik, hogy egyik se nyúljon át a másiknak 
részére, egyik se legyen kíméletesebb a 
másiknál. Ezt a kedélyes egyezkedést 
aztán kartelnek nevezik.

Jóslatszerü álmok.
A hires franczia csillagász, Flammarion 

Camille érdekes eseteket beszél el most 
megjelent „Az ösmeretlen és a természettan! 
problémák“ czirnü munkájában, az álomban 
való jövendőmondásról.

Legnehezebben magyarázhatók meg az 
olyan álmok, Írja a tudós, melyek a dol­
goknak olyan állapotát mutatják, a minők­
ben még nem voltak szemlélhetők és mielőbb 
vagy utóbb még is megvalósul. Nemcsak a 
szem nélkül való látásról van szó, hanem 
előrelátásról is Ily álmok előfordulnak és 
létezésüket el kell fogadnunk.

Flammarion két álmot ir le, melynek 
hitelességéért elvállalja a felelősséget. Az 
egyiket édes anyja közölte vele:

— Egy ny áron egyik nővérem férjével 
08 gyermekeivel együtt Nogent városkában 
lakott; atyám elkísérte őket, mig anyám 
l’árisban maradt. A gyermekek egészségesek 
voltak és semmi aggodalomra se adtak okot.

Egy éjjel azt álmodta, hogy apámtól levelet 
kapott, melyből a következő mondatot ol­
vasta :

„Szerencsétlen hirt kell tudomásodra 
juttatnom. A kis Henrik e pillanatban gör­
csök következtében meghalt, a nélkül, hogy 

I előbb beteg lett volna.“
Fölébredésekor anyám igy szólt ma­

gában :
— Csak álom volt az egész, nem tö­

rődöm vele.
Egy hét reulva levél érkezett atyám­

tól, mely az álmot szóról szóra mint meg­
történt esetet adta hírül. Nővérem legki­
sebb fiacskáját megölte a görcsbetegség.

A második álmot egy fiatal párisi 
hírlapíró beszélte el Flammarionnak. Neve j 
Emilé de la Bédolliére volt és nősülését 
egy jóslatszerü álomnak köszönhette. La 
Charité-sur Loire városkában élt egy szép 
fiatal leányka. Mint Rafael nagyhirü „ For 
nariá“-ja, ő is pékmester leánya volt. A 
szép pékleány kezét több fiatalembnr kérte.

Megérkeztek 
a Carlsbadi

Szülei a leggazdagabbnak ígérte kezét, de
a szép Robin Angela nemet mondott. _ A
szülei szemrehányásaitól és rábeszélésétől 
sokat szenvedő leány a templomba ment 
os a szent Sziiz oltalmáért könyörgött.

A következő éjjel álmában egy utazó- 
i uliaba öltözött ijut látott. Föl ébredéskor 
tudtára adta szüleinek azon határozott szán­
dékát, hogy egyik kérőjének kezét sem fo­
gadj* el, hanem vár, mig az .igazi“ meg­
jelen. A következő nyáron Bédolliére hír­
lapíró egy barátja társaságában kéjutazásra 
ment Közép-Francziaországba. Útba ejtették 
La Charité községet is, hol éppen báli mu­
latság volt. A midőn a két ifjú a terembe 
lépett, az ott levő Robin Angela arcza bí­
borvörös lett, Bédolliére észrevette a szép 
leány elfogultságát, csodálta és megszerette 
őt és néhány hónap múlva az oltár elé 
lépett vele. Bédolliére annakelőtte még hírét 
sem hallotta a félre községnek.
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Hiszen az nem bűn, nem vétek, 
nem kell azon megütköznünk ha busz- 
huszonöt ember kizsebel ugyanannyi 
milliót. Német- és Francziaországban a 
büntető kódex hatalmával üldözik a min­
denféle és fajta kariéit. Csak nálunk, 
hol annyi a gazdag ember, hogy csaknem 
éhen vesznek, szabad a vásár, kényök- 
kedvök szerint egyesülnek, szövetkeznek 
a gyárosok, vállalkozók és drágítják a 
mi már amúgy is drága. Kiváltképen 
nagyban űzik ezt a sportot az osztrák 
fabrikánsok, kik tudják azt, hogy — 
sajna — ezidősznrint még mennyire rá 
vannak utalva kereskedőink gyártmá­
nyaikra, — egyet gondolnak és megvan 
a kai tel.

Nem szégyen, hanem tényleg sze­
rencsétlenség szegény embernek lenni. 
Adózik az államnak, megyének, község­
nek, egyháznak, papnak, — és még egy 
csomó kartelfinek.

A kartelt megkötik egy bizonyos 
időre, s ha bevág — a mi valószínű — 
úgy mindenesetre megújítják ezt a nem 
áppen legrosszabb üzletet.

Ismételjük, hogy legkiváltképpen 
ausztriai gyárosok űzik kiváló kedvtelés' 
sei a kartel kötését. Tartogatják a meg­
lepetéseket részünkre s egyszerre csak 
megjelenik a nagy bomba. Kellőleg meg 
is indokolják az árak gyors fölemelésé­
nek az okát, hivatkoznak a munkabér 
drágaságára és szénhiányokra. Ha még a 
munkásaikat jobban fizetnék.

Elvégre a türelemből is kifogy az ! 
ember Nem lehet tétlenül nézni a nyak- I 
ra-főre történő árak emelkedését. Hova I 
jutunk, mire megyünk. Ausztri mágná­
soknak néz bennünket, holott éppen, hogy 
megvan a betevő falatunk, csak külsőleg 
mutatunk jobb módra, holott megdolgo­
zunk keservesen a mindennapi kenyérért.

Talán mégis meglátják az arra hi- ! 
vatott tényezők, hogy ily viszonyok mel- j 
lett mivé fejlődünk, hova jutunk, mikor 
amúgy is az ország számos részén éhín­
ség van, a nép elkeseredett, jó része itt 
hagyja az anyaországot és az idegenben 
keres boldogulást.

Útját kell állam", akármi módon is 
a kartelek elharapódzásának, mert akkor ' 
valóságos gomba módra szövetkeznek 
majd az osztrák gyárosok a mi rová­
sunkra, kárunkra, kiszipolyozásunkra.

politikai hírek.
A magyar delegáczió elnöke A magyar 

delegnczio elnöki állasra tudvalevőleg esz- 
tendőnkint felváltva egy főrendiházi és egy 
képviselőházi tagot választanak meg. — 
Legutóbbi elnök gróf Szapáry Gyula, alelnök 
podig Szilágyi Dezső volt. Most, a májusban 
újra összeülő delegáczióknál fordítva lesz: 
az elnöki széket Szilágyi Dezső foglalja el, 
alelnök pedig gróf Szapáry Gyula lesz.

Mentelmi ügyek. A képviselőházhoz, 
amint értesülünk, újabban ismét két men­
telmi bejelentés érkezett. Az egyikben a 
budapesti főügyészség Forgách Antal gróf, 
a másikban a győri főügyészség l’urgly 
Sándor képviselő mentelmi jogának a fel­

függesztését kéri, — mindkettő azon a czi- 
men, hogy a nevezett képviselők ellenében, 
akik párbaj vétsége miatt államfogházra 
ítéltettek, ez a büntetés végre legyen 
hajtható.

TARSAS ELET.

A csók kelendősége.
Különböző országokban más és más a 

csók kelete. A franczia ember nem mulaszt 
el egy alkalmat sem, hogy csókolódzék: 
megcsókolja szüleit, testvérét, szerelmesét, 
hitvesét és a barátját is. Angolországban a 
családtagok közt a csókolódzás nem igen 
szokásos, a férfiak meg éppen soha sem 
csókolják meg egymást,

Skóciában még tartózkodóbbak az em­
berek s az asszonyok egyenesen anyai mél­
tóságukkal ellenkezőnek tartják, hogy fel­
nőtt fiaikat megcsókolják, vagy csak cziró • 
gassák is. Az északi országokban többnyire 
a szerelem számára van föntartva, a csók. 
Az étikét általában megszólja a csókolód- 
zast. Másutt meg arra van eset, hogy éppen 
az etikett Írja elő, hogy csókolódzni kell: 
a görög trónörökös menyasszonya például 
százötven konvencionális csókot osztott ki 
eljegyzése ünnepén; az ilyen csóknak ter­
mészetesen ezuppannia nem szabad, az 
ajkak ilyenkor csak alig találkoznak.

A csókolódzás szokásának s ezt a sze­
relmesek igen természetesnek találják, nincs 
határa. Már a jótékonyság sem tud meg­
lenni a csók nélkül. A jótékonysági bazá­
rokon legalább csak az a portéka, a mit az 
elárusító szép hölgyek a legdrágábban 
szoktak vesztegetni.

De még a politika sem kivétel, ott is 
tudják mérlegelni a csók hatását. A 
devonshirci herezegné egyszer kijelentetie, 
hogy megcsókol mindenkit, a ki férje mel 
lett szavaz. Egy mészáros mester, a ki a 
herczegre adta voksát, megtette, hogy a 
szavazás után csakugyan jelentkezett a her- 
czegnénél s követelte a megígért csókot. 
Meg is kapta s egész életére irigyelt em­
bere lett a községének.

VIDÉK.
Gazdasági iskola a Szilágyságban Szi­

lágy-Somiéról jelentik, hogy a Szilágy-Som­
lón felállítandó földmű vesiskola ügyében 
tárgyalások indultak meg a város és a 
földművelésügyi minisztérium között s hihető, 
hogy még ez év folyamán az építkezések is 
elkezdődnek.

Gyilkos szerelem. Véres tragédiáról ad 
liirt miskolezi levelezőnk. Lőrinczi Sándor 
berenczei czipószlegény huzamosabb ideig 
viszonyt folytatott a falu legszebb leányá­
val, Robács Lidivel. A szép Lidi azonban 
megunta a legényt s Rádi Imrével lépett 
jegybe. Az elkeseredett Lőrinczi ezért teg­
nap megleste hűtlen szeretőjét és annak a 
»legényét és lesből mindkettőt agyonszurta.

1 kétszeres gyilkost a csendőrség elfogta.
A rehabitált ezredorvoe. IUab Gyula 

rt, a szerencsétlen ezredorvost, a ki Hor­

nung féle katon aszab aditási perben két évig 
ült fogházban, mi üt vizsgálati fogoly, s kit 
mikor Hornungot a polgári bíróság felmen­
tette, szabadlábra eresztettek, most a ka­
tonai bíróság teljesen felmentette és rang­
jába visszahelyezte. Raab dr. tegnap este 
vissza is ment szolgálati helyére Nagy­
váradra.

A miniszterek Bécsben.
— Távirati tudósítás. —

Becs, api*. 6. A király ma dél­
előtt magánkihallgatáson fogadta 
Széli Kálmán miniszterelnököt.

Becs, ápr. 6. (Saját tudósítónk 
távirata.) Széli Kálmán mai kihall­
gatása alkalmával a királynak ki­
merítő jelentést tett a helyzetről és 
ismertette az egyes miniszterek ál­
láspontját. A magyar miniszterelnök 
ma úgy nyilatkozott, hogy a korona­
tanács ma még nem lesz megtart­
ható. A közös minisztertanács dél­
után 3 órakor lesz.

Becs, apr. 6. (Búd. Tud.) A de- 
legácziók összehívásának időpontja 
már el van határozva. A delegácziók 
f. é. május hó 12-én tartják Buda­
pesten megnyitó ülésüket. Minthogy 
még nem bizonyos az, hogy a közös 
miniszteri értekezlet, a mely ma 
délután 2 és fél órakor folytatólag 
tárgyalja a külügyminisztériumban 
a delegácziók elé szánt előterjeszté­
seket, már ma be is fogja fejezni 
tanácskozásait, intézkedés történt 
arról, hogy a magyar képviselőház 
pénzügyi bizottságának holnapra 
kitűzött ülése a jövő hétre ha- 
lasztassék.

TÖRVÉNYKEZÉS.
§ Kinevezés. A debreczeni ítélőtábla 

elnöke ifj. Gruman Károly f.-vissói lakos 
végzett joghallgatót a debreczeni ítélőtábla 
kerületébe kinevezte ideiglenes minőségű 
segélydijas joggyakornokká.

§ Bűnügyi tárgyalások, a
debreczeni kir. törvényszék büntető 
tanacsa a jövő hét folyamán a kö­
vetkező ügyekben tart főtárgy .dúst: 
Hétfőn Sárkány Sándor és társai ellen 
lopás, 12 én csütörtökön Hadházi
István hivatali sikkasztás büntette, 
Stegműller Árpád és társa gondatlan­
ságból okozott emberölés vétsége, 
Nagy Gábor ellen tűzvész okozás 
vétsége.

§ Változások a debreczeni kir. törvény­
széknél. Megírtuk, hogy a törvényszék el­
nöke Hoffmann József bírót jelölte ki Sza- 
lay József vizsgalobiro utódjává. A törvény- 
széki vadtanacs elnöke eddig Hoffmann biró 
volt, kinek helyét dr. Oláh Miklós biró 
tölti be.
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Bérezi kapitány pőre.
— Fővárosi tudósítónktól. __

Sok szó esett harmadévé egy röpirat- 
ról, melyben Kovács F. Sándor élesen meg­
támadta Bérezi Béla budapesti rendőrkapi­
tányt. Egész sor vád volt benne felhalmozva 
a kapitány ellen, a ki kénytelen volt Ko­
vács ellen a sajtópör útját venni igénybe, 
maga ellen pedig fegyelmi vizsgálatot kérni. 
1 unjuk, hogy azóta mind a kettőnek vége 
szakadt: Kovács bocsánatot kórt, Bérczyt 
pedig fölmentette a fegyelmi hatóság
, . A,„^d0aleFike az volt, hogy Bérczy 
evek előtt forintot akart volna zsarolni 
-tauszky Miksa butorszállitótól, a ki a 80-as 
®vek végén szénszállitója volt a rendőrség­
nek. Tauszkyt kihallgatták a Bérczy ellen 
folyt fegyelmi vizsgalat során s megerősí­
tette a vádat, de bizonyítani nem tudta. 
Erre Eudnay főkapitány pörbe fogta Tauszkyt 
hamis vad és rágalmazás miatt. A törvény­
szék nem e tanúi minőségben tett vallomás 
alapjan, de azért, mert állítólag Tauszky 
elbeszélte a kávéházban is az esetet Wirter 
Mór rendőrfogalmazónak, dr. Pilitz József 
ügyvédnek és Stern Károly pénzügynöknek. 
lauszkyt rágalmazás czimén vád alá is 
helyezte.

Kz ügy tárgyalását mára tűzte ki a 
bíróság.

Tauszky Miksa vádlott, butorszálb'tó, 
büntetve nem volt, vagyona van.

Elnök: Kérem mi igaz a 300 forintos 
zsarolásból, illetőleg elbeszélte-e ezt a Mil­
lenium kávéháziján ?

Vádlott: Nem, de el fogom mondani az 
igazat.

Elnök: Kovácsnak, Sternnek és a töb­
binek nem mesélt róla? Hát nem mondotta 
senkinek se, hogy Bérezi kérte magától a 
300 forintot ? J

— Mostanában senkinek se, de 11 év 
előtt, mikor a dolog történt, száz meg száz 
embernek is elmondtam.

— És mit mesélt hát akkor ?
— Beszélhetek szabadon, nem lesz 

bántódásom ?
— Beszélhet.

. ?n szenet szállítottam Török fő­
kapitány idején a rendőrségnek s azzal gya­
núsítottak, hogy megröviditom az államrend­
őrséget. Vizsgálat folyt s valami 2 száza­
léknyi hiányzott a mennyiségből, de Sélley 
miniszteri tanácsos konstatálta, hogy ez 
nem szándékos megrövidítés volt s így csu­
pán az történt, hogy levontak 25 forintot 
a nekem kij író summából. Ezzel vége volt 
a dolognak. Ebben az időben egy éjjel, a 
mint a Báthory kávéházban ülőn, jönnek 
hozzám, hogy hivat Bérczy ur. Éjjel tizen­
két óra volt s a lakására hivatott. Én 
mégis elmentem. A kapitány ur ágyban 
feküdt s igy szolt hozzám :

— Tauszky! Maga családos ember s 
ez a széndolga rosszul áll. Ajánlom adjon 
nekem 300 forintot.

— Ilyenkor éjjel nem hordok magám­
nál pénzt — volt a válaszom.

— Ráér holnap délelőtt 10 órakor 
mondotta Bérczy ur, a ki akkor még csak 
fogalmazó volt, ha jól emlékszem.

Elnök: Mi történt azután ?
—- Másnap felkerestem Eötvös Károlyt, 

a ki eljött velem panaszt tenni a főkapi­
tányságra.

Elnök: De Eötvös ur, mikor most ki­
hallgattuk a vizsgálat alatt, nem emlékezett 
a dologra.

— Majd itt eszébe fogom juttatni 
neki. (Derültség.)

— Folytassa.
Fölmentünk, előbb Balogh Albin tiszt­

viselőnél jelentkeztem, de ő máshoz utasí­
tott Erre Magyar főkapitányi titkár hall­
gatott ki...

Bérczy (halkan): Holtakra hivatkozik, 
vett felaUSzky: ’•••s ° jegyzőkönyvet is

sincs : jegyzőkönyvnek nyoma

— Sajnálom, de nem tudom mit tet­
tek vele, a dolgot elsimították.

Ezután nagy érdeklődés mellett Bérczy 
kezdet ^endőrk aPltany kihallgatása vette

, , Elnök: Hallotta kapitány ur a vádlot­
tat. Mi igaz az ő előadásából?

Bérczy: Egy szó sem igaz belőle 
— Mégis, mint és mi történt ?
Bérczy: Tauszky följelentette lopásért 

a kocsisat, a kit én kihallgattam, a kocsis 
beismerte, hogy lopott, de hozzátette : „Meny- 
nyit lop ám Tauszky!“ Erre indult meg 
ellene a vizsgálat.

Helyes. Mi igaz most abból, hogy 
on iauízkyt éjjel a lakására hivatta?

Ez hatarozottun valótlanság.
— Ez egyáltalán nem történt meg?
— Nem, de történt egyéb?
— Micsoda?

... ~ ^z’ hogy dr. Tauber Leó ügyvéd 
kíséretében Tauszky keresett fel engem egy 
ejjel a lakásomon.
... Hát kapitány ur szokott feleket 
ejjel, a privát lakásán fogadni ?

Szoktam. Miért ne? Az ón ajtóm 
hivatalos dolgokban, mindig nyitva áll. — 
Különben Tauszky azért jött, hogy figyel­
meztessen, mikép ne nyúljak darázsfészekbe, 
mert neki mindenki tartozik. Kiutasítottam 
es még éjjel jelentést tettem Farkas 
tanácsosnak.

Pekáry főkapitány helyettes kihallga­
tása következett ezután, a ki kizártnak 
tartja, hogy az esetleges panaszt be ne 
ígtatták volna.

Bérczy előlép (dühösen): Miután ön 
semmire sem emlékezik, kérdem öntől, tar­
tozott-e akkoriban, avagy tartozik-é jelenleg 

I lauszkynak^
Nagy megbotránkozás a hallgatóság 

koreben.
Pekáry (halálsápadtan): Visszautasítom 

az insultaHót. Nem tartozom semmivel 
Tauszkynak.

Elnök : (Bérczyhez) : Figyelmeztetem, 
hogy tartózkodjék az ilyen scónáktól.

Ezután Eötvös Károly kihallgatása : 
következett, aki kijelentette, hogy csakugyan 
volt Tauszkyval Bérczynél.

Bérczy erre is határozottan tagadja, 1 
hogy Eötvös nála járt volna.

Eötvös fenntartja állítását.
A bizonyítási eljárás befejeztével a 

perbeszédek s azután az Ítélethozatalra 
került sor. A törvényszék Tauszkyt száz 
korona fö és ötven korona mellék bünte­
tésre ítélte.

SZÍNHÁZ.
A troubadour. Vardinek, a nagy olasz 

zeneköltőnek egyik legszebb alkotása. A 
Troubadourral próbálkozott meg tegnap 
színtársulatunk énekes személyzete. A vál­
lalkozás merész volt, azt készséggel elismer­
jük s még ha nem is koronázta azt a tel­
jes siker, úgy is elismeréssel kell adóznunk 
derék színészeinknek lelkiismeretes buzgól- 
kodáoukért, melyet ezen itt már rég nem 
adottjremekmü felelevenítése körül kifejtet 
tek. Minthogy pedig az előadás igy is vá­
rakozáson felül sikerült, dicsérettel kell 
adóznunk azoknak, kik ezt a sikert meg­
teremtették. Első helyen áll köztük Bődi 
Ella, kinek örvendetes haladását úgyszólván 
estéről-estére konstatáljuk. Eleonora szere­

pét énekelte s úgy kifejezésteljes játékával 
valamint gyönyörű, hangjával igazi élvezetet 
szerzett a közönségnek, Ugyanazt mondhat­
juk F. Kállai Lujzáról a czigánynő nehéz, 
fárasztó szerepében. Luna grófot Könnyei 
Béla, Manricót, a troubaudourt ped g Karacs 
Imre énekelte, dicséret érte mindkettőjük­
nek. Könnyeinek azonban figyelmébe ajánl­
juk, hogy gesztusainak hevességében nem 
fog ártani egy kis mérséklet. A karok elég 
prerzizen működtek, eltekintve itt-ott egy 
kis ingadozástól. A zenekart Fleischer ve­
zette elég biztos kézzel.

Három színész búcsúja. Szín­
társulatunk tagjai közül, mint régeb­
ben jelentettük, többen megválnak. 
Ezek közül Püspöky Imre, Fény éri 
Mór és Ferenczy József holnap este 
búcsúznak a debreczeni közönségtől 
a „Vén bakkanC308 és fia a huszár“ 
czimű népszínműben.

Nagyheti szünet. A jövő héten két 
nap nem lesz előadás a színházban. A szo­
kásos nagyheti szünet az idén csupán két 
napra: Nagypéntekre és Nagyszombatra 
terjed ki.

, Breznay Anna és Odry első 
fellepte. Színtársulatunk uj tagjai: 
Breznay Anna és Odry Árpád csü­
törtökön lépnek fel először. Az 
utóbbi nem ismeretlen közönségünk 
előtt, Breznay Anna bemutatkozása 
elé azonban élénk érdeklődéssel néz 
a közönség. Az uj tagok ez estén az 
„Arany ember“ drámában lépnek fel.

Ünnep után. Husvét ünnepéig az elő­
adások este hét órakor kezdődnek; ünnep
után azonban este fél nyolezkor kezdik a 
színházi előadásokat.

Pataky Béla bemutatkozása.
Pataky Béla, a debreczeni színtársulat 
uj bonvivant és szerelmes színésze 
husvét másodnapján, az esti előadá­
son mutatkozik be közönségünknek.
Az uj bonvivant Gerő Károly „Próba- 
házasság“ ez. énekes bohózatában lép 
fel először.

Műsor:
Vasárnap, April 8-án kát előadás : d u. 

3 órakor fél helyárakkal: A bihliás asszony. 
Operette 3 felvonásban. Este 7 és fel órakor 
bórlotszünetben, Fenyéri Mór, Ferenczy József 
és Püspöky Imre bucsufelléptével : A vén 
bakancsos és a fia huszár. Eredeti népszínmű 
3 felvonásban. Irta: Szigeti József.

Hétfőn, ápr. 9 én bérlet 158. szám „B“ 
Szép Heléna. Operette 3 felvonásban

Kedden, ápr. 10-ón bérlet 159. szám „C“ 
A görög rabszolga. Operette 3 felvonásban

Szerdán, ápr. 11 -én bérlet 1 G0. szám 
„A“ Nóra. Szinmü 3 felvonásban.

Csütörtökön, ápr 12-én bérlet 161 sz. 
„B“ Breznay Anna és Odry Árpád első fel­
léptéül : Az aranyember. Dráma 5 felvonás­
ban. Irta: Jókai Mór.

Pénteken és Szombaton ápril 13 és 
14-én szünet.

Vasárnap, ápr. hó 15-ón két előadás; 
délután 3 órakor félhelyárakkal : Télen. Ere­
deti népszínmű 3 felvonásban, este 7 és fél 
órakor, bérletszünetben : A pünkösdi királyné. 
Eredeti népszínmű 3 felvonásban.

Hétfőn, ápr. 16-án két előadás; dél­
után 3 órakor fólholyárakka!: Kuruczfurfang. 
Énekes szinmü 3 (elvonásban ; este 7 és fél
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ómkor bérlet 162. Bzám. „C“ Pataki Béla 
első felléptéül: Próbaházasság, ßnokos bohó­
zat 3 felvonásban. Irta: Gerő Károly.

fi merénylő vallomása.
— Távirati tudósítás. —

Brüsszel, apr. 6. Úgy látszik, 
hogy Sipido, aki eddig a vizsgáló- 
bíró előtt tett vallomásaiban ellen- 
mondásokba keveredett, most már 
vallani akar. Ezt abból következte­
tik, hogy beismerte, hogy több tár­
sával összeesküdött. Az államügyész­
ség most már ismeri ennek az ösz- 
szeesküvésnek a részeseit. Egyikük 
M.......nevű ember, aki a merény­
lethez a revolvert szolgáltatta. Ezt 
mos valószinüleg le lehet majd tar­
tóztatni. A vizsgálóbírónál való ki­
hallgatás után Sipido hosszasan be­
szélgetett védőjével, aki részleteket 
mondott el azokról a fiatalemberek­
ről, akikkel utóbbi időben érint­
kezett.

Brüsszel, apr. G. (Saját tudósí­
tónk távirata.) Sipido ma a vizsgáló 
bíró előtt atyja jelenlétében kimerítő 
vallomást tett. Vallomásában el­
mondta, hogy öt bűntársa volt, akik­
kel a merénylet előtti estén a szoczi- 
alista népházban a merényletet meg­
beszélte. Ott határozták el, hogy a 
velszi herczeget megölik. Bűntársai­
nak egyike Mert adta át neki a re­
volverét. Mértét már elfogták. Az 
egész rendőrség talpon van és ke­
resi a többi bűntársakat.

Brüsszel, ápr. G. (Saját tudósí­
tónktól.) Sipido kihallgatásánál meg­
jelent az édes apja is. Megrendítő 
jelenet következett. Apja a felhábo­
rodás hangján, könnyek közt kiál­
totta oda fiának:

Egy beeidetes család nevét gya­
lázattal mocskoltad be te gonosz 
siheder ! Anyád és testvéreid kétségbe 
estek! Valid be társaid, tanácsadóid 
nevét. Megeshettek anyád és testvéreid 
becsületes nevére, nevezd meg csábító­
idat, akik a fegyvert kezedbe 
nyomták.

Erre Sipido görcsöket kapott s 
később őszintén mindent elmondott.

Hétfőn hárman sétáltunk 
kezdte vallomását — és a velszi 

herezegről beszélgettünk. En azt ! 
mondtam, hogy megérdemli a halált. < 
Egyik társam erre azt felelte: „Te j 
igazán merész fiú vagy, ha beszélni : 
kell.“ En ellentmondtam.

Fogadjunk öt frankba, — 
mondta társam — hogy nincs bá­
torságod egy lövést is tenni.

Elfogadtam a fogadást. Rögtön 
revolvert mutatott, amelyet tőle 3 
frankért meg is vettem. Nem akar­
tam gyávának látszani s elkövettem 
a merényletet.

Sipido egyik társát, egy czipész 
legényt már el is fogták, sőt nyom­
ban azután ki is hallgatták. A 
czipészlegény beismerésben van, de 
azt állítja, hogy a fogadást Sipido 
ajánlotta.

ÚJDONSÁGOK.
* Uj gyorsvonat Debreczen és 

Budapest között. Fővárosi tudósí­
tónk jelentése sze- nt az államvasutak 
igazgató-ágánál már készen van a 
május 1 -én életbe lépő vasúti uj 
menetrend, amely Debreczen közön­
ségére nézve különösen nagy fontos 
sággal bir. Nagy fontossággal pedig 
azért, mert Debreczen a fővárossal 
egy újabb gyorsvonat- összeköttetést 
kap. A jelenleg Debreczenből Buda­
pestre s a fővárosból Debreczen be 
induló gyorsvonat a rendes járat 
szerint marad fenn továbbra is, de e 
mellet lesz ez egy uj gyorsvonat, 
amely Debreczenből délután 4 órakor 
indul s Budapestre este fél kilencz- 
kor érkezik. Budapestről indul reggel 
hót órakor s Debreczenbe délelőtt 11 
órakor érkezik meg. Az uj gyors­
vonat indítását május hó elsején 
kezdik meg.

* Áthelyezés a honvédséghez. Rápolty 
Károly 39-ik gyalogezredbeli főhadnagynak 
a magyar királyi honvédség tényleges állo­
mányába való áthelyezését ő Felsége el­
rendelte.

* A 39-es önkénytesek vizs­
gája. A helyben állomásozó 39 dik 
gyalogezred önkénytesei a most meg­
tartott elméleti vizsgát igen szép 
oredménynyel végezték. 18 sikerrel 
tette le a vizsgát, 5 azonban nem. 
A sikerrel vizsgázott debreczeni ön- 
kénytesek névsora a következő : 
Binder József, Weinrichter Antal, 
Komlóssy Imre, Szőlősy György, 
Löwinger Endre, Gutimann Dezső, 
Mikecz János, Schmotzer István, 
Weinberger Ferencz, Beck Ferdinánd, 
Tar István, Varga Géza, Bubik Lajos, 
OJchváry László, Nagy Zoltán, Márton 
László, Váradi László és Cg. Kiss | 
Imre. Az itt felsorolt önkénytesek 
valamennyien tizedesekké léptek elő.

* Ékszertolvaj inas. Kovács János fog­
lalkozására nézve inas, gazdájától folyó hó 
1 én több értékes ezüst tárgyat elemeit s 
azzal il a berek nád a kerek tovább állt. 
Útját Debreczen felé vette s itt a lopott 
tárgyak egyrószén jó pénzért túladott. A 
káros feljelentés re a rendőrség megindí­

totta a nyomozást s Dobos rendőr-biztosnak 
tegnap sikerült is Kovács Jánost elfogni. 
Lakásán tartott kutatás eredményre vezetett, 
mert 2 kanál, 1 villa, 1 kés összesen 30 
korona értékű ezüst evőeszközt találtak 
náli. Tettét erre beismerte s igy azonnal 
letartóztatták.

* Zászlóavatási ünnepély, a
Patőfi dalkör, mint több ízben jelez­
tük, júniusban zász'ófeiavatási ünne­
pélyt tart. Ebből az alkalomból 
újabban azért folyamodott a városi 
tanácshoz, engedje meg, hogy a város 
czimerét aranyból ki hímezhesse a 
dalkör uj lobogójára. Az e tárgyban 
véleményezésre felhívott jog és pénz­
ügyi bizottság tegnap délután Vecsey 
Imre tb. főjegyző elnöklete alatt tar­
tott ülésében egyhangúlag úgy hatá­
rozott, hogy a városi tanácsnak java­
solni fogja a kérelem teljesítését

* Halálozás. Idősb Barcsay Miklós f. 
hó 5 én rövid szenvedés után elhunyt. Te­
metése ma délután 3 órakor lesz az ev. 
ref. egyház szertartása szerint a Burgondia- 
utczán lévő halottas háztól. A temetést 
Danko M. rendezi.

* A házi ezred köréből, a
helyben állomásozó 39. gyalogezred­
hez e hó 30-án hat száz póttartalékos 
vonul be. Május 21-én ugyanannyi 
tartalékos és póttartalékos vonul be 
a házi ezredhez. Az őszi hadgyakor 
latok után pedig, az ezrednek Nagy­
váradon állomásozó 2. zászlóalja a 
boszniai Nevcsinjébe fog áthelyeztetni.

* A kocsi kerekei alatt Tegnap reg­
gel nyolez órakor a város négy lovas ko­
csija, mely a Csapó-utczán ment végig, egy 
vidéki asszonyt, ki taligája mellett állott, 
elgázolt. A lovak ügyesen átugráltak rajta, 
de a kocsi kerekei a fején megsértették. A 
szerencsétlenül járt asszonyt bevitték az 
I bő kerületi kapitánysághoz.

* Áthelyezett alezredes. Csák
Ferencz, a helybeli 39 dik gyalog­
ezred alezredesének, a báró Appel 
60. számú gyalogezredhez áthelyezé­
sét, Ő Felsége, a király elrendelte.

* Nem lett drágább a kártya. A ját­
szó kártya árak — nagyon kevés kivétellel 
nem drágultak meg. Ez év elején olyan hí­
rek keletkeztek, hogy a pénzügyminisztéri­
umban a játékkártyák árait tetemesen fel­
emelik. E hir hatása alatt, mint mindenütt, 
úgy Debreczenben is a kávéházakban a 
kártya arait felemelték. Egyik debreczeni 
kávéház tulajdonosa a pénzügyminisztérium­
nál pontos felvilágosítást kórt a kártyaárak 
felemelésére nézve és onnan kedvező fel­
világosítást nyert. A kártyabélyeget ugyanis 
általánosságban nem emelték fel. Csupán 
azon kártyák bélyegei emeltettek fel, me­
lyeknek tiszti!ása meg van engedve, ezek 
azonban már a kártyagyárban bélyegeztet­
nek meg kettős árral és ezen kártyák szélei 
a nyolez műiméiért meghaladják. Az olyan 
kártyák, melyeknek széle a nyolez milimó- 
teit fül nem haladják a régi árral bélye­
geztetnek le. Azok a kártyák, melyek folyó



1900 április 7. Debreczeni Újság

évi márczius hó előtt vétettek, — azok is, 
melyeknek széle a nyolcz műiméiért meg­
haladják — és a kártyagyárból csak egy­
szerű bélyeggel vannak ellátva, nem bélye­
geztetnek utána. Ez ügybeni bővebb felvi­
lágosítást bárki nyerhet az adóhivatalnál. 
E rendelet különben a pénzügyi közlöny­
ben is megjelent. Ezekből nyilvánvaló, hogy 
indokolatlan volt az eddigi árfelemelés is.

* Tolvaj a női divatűzletben.
Tegnap délelőtt bevásárlás ürügye 
alatt tért be Nyakas Sándorné a 
Boros Testvérek Kossuth utczán lévő 
űiletébe. A drága selymet és kelmét 
maga elé rakatta, de Ízlését egy sem 
elégítette ki s hogy üres kézzel ne 
távozzék, némi apróságot csomagolta- 
tott össze. Mig a segéd a csomago­
lással volt elfoglalva, az alatt Nya- 
kasnó a keze ügyében álló selymet 
kendője alá rejtette. Nyakasné nem 
ügyelt másra, csak az őt kiszolgáló 
segédre és ez okozta vesztét, mert a 
többiek észrevették. Egy 15 és fél 
méter hosszúságú fekete selyem szö­
vetet dugott kendője alá, melynek 
értéke 30 korona. Az asszonyt át­
adták az előhívott rendőrnek, ki 
Nyakasnét a bűnügyi osztályhoz kí­
sérte, honnan ügyét átteszik az 
ügyészséghez.

* Elgázolt gyermek. A tavasz kezde­
tével az elgázolások száma is megszaporo­
dik. A bicziklisek őrült sebességgel vág­
tatnak az utczán végig, veszélyeztetve a 
járókelők életét. Tegnap délután a Nyil- 
utcza járdáján — tehát nem is a kocsiuton 
— egy bicziklista Balogh József nevű 5 
éves fiúcskát ütötte le s rajta keresztül 
ment. A szegény fiúcska súlyosan megsérült.
A bicziklista pedig, mintha mi sem történt 
volna, elvágtatott.

* Az önkénytes iskola fel­
oszlott, Április hó elsejével a deb­
reczeni önkénytes iskola működését 
beszünte'tók. Az élméleti oktatás 
véget ó.'t s most az önkónyteseket 
beosztották századaikhoz, ahol gya 
korlatilag nyernek kiképzést.

* Őrmesterek mulatsága. A Margit- 
íürdő dísztermében a m kir. 3. honv. gya­
log ezred törzsőrmesterei és őrmesterei 
által a népkonyha javára tartott tánczmu- 
latságon úgy a közös hadsereg, mint a 
honvédség több magasrangu törzstisztje, 
valamint sok főtiaet megjelent. A táncz- 
mulatságon a hadfiak s velők együtt a pol­
gárság fesztelen jó kedvvel mulattak s csak 
a reggel beálta vetett végett a jól sikerült 
mulatságnak, amelyen jelen voltak:

Leányok: Korom Rózsika, Koroknai 
Róza és Piroska, Kovács Zsuzsika. Kovács 
Nina, Varró Juliska és Teréz, Balog Esztike, 
l’ető nővérek, Tóth Juliska, Major Erzsiké, 
Novak Mariska, Móricz Juliska, Perbát 
Juliska és Róza, Iloge Berta, Szúnyog 
Zsuzsika, Ütrvasi Esztike, Hilda és Bulla. 
Asszonyok : Hinczák Mihálynó, Aszalós 
Imrénó, Franczl hávolyné, Korom Gáborné, 
Koroknai Lajosné. özv, Szilágyi Ferenczné, 
Kovács Ferenczné, Vig Gáborné, Szabó i 
Sándorné, Fehér Gyuláuó, Török Istvánná, , 
■‘•»gjo ósi Gáborné, Keller Károtyné, Varró

Lajosne, Széki Jozsefné, Deli Lajosné, Nagy 
r erenczne ozv. Szabó Mihálynó, özv. Nagy 
Istenné Pető Józsefnó, Tóth Mihálynó, 
Karaba Peterna, Novák Lajosné, Kisfalusi
pJrhl+Tl Morjcz Andráonó, Deitsch A.-nó, 
Perbat Istvanne, Tóth Mihályaó, Tihanyi 
Lajosne Papp Lászlóné, Kovács Károlyne, 
Hervai Jozsefné, Harangozó Jánosnó, Német 
Audrasne, Csekő Ambrusnó, Ackermann
Kár oly né DarVaS1 Ábrahámné és Poroszlai

* Árverés a szegények javára. A vas­
úti kocsikban és állomási helyiségekben 
elhagyott tárgyak úgymint: bőröndök, tás­
kák, .kalapok, esernyők, botok, ruha és 
fehérnemüek stb. Debreczen állomás pod- 
gyász felvételi helyiségében folyó évi ápri­
lis hó 12-ón d. e. 9 órakor kezdődő nyil­
vános árverésen el fognak adatni. Az árve­
résből befolyó összeg a helybeli szegény 
alap javára fordittatik.

* Huszártisztjeink lovasjátéka.
Huszártisztjeink nagy érdeklődéssel 
várt lovasjátókokat holnap délután 
két órakor tartják meg a Nyúláson, 
ahová lovasuton is járhat a közönség. 
A versenytér a lóvasártór közelében 
van, ahol már felállították. A harmincz 
méter hosszú fedett tribünt. A tribü­
nön két koronás jegygyei, a verseny­
tér kerületénél azonban díjtalanul 
gyönyörködhet a közönség a lovasjá 
tékokban. A versenyek programmját 
lapunk holnapi szamában találják mee: 
olvasóink.

Dobreczen alapítvány helyei. A jövő 
1900/1901 -ik tanévben a soproni m. kir. 
honvéd főreáliskolában két Andaházi Szilá­
gyi Mihály-fóle és a m. kir. honvédségi 
Ludovika Akadémiában egy Debreczen vá­
rosi alapítványi hely vár betöltésre s mind­
két helyre a kijelölést a város közönsége a 
f. évi május ho végén tartandó rendkívüli 
közgyűlésben fogja gyakorolni. Az Andaházi 
Szilágyi Mihályfóle két főreáliskolai alapít­
ványra 14—16 éves, református vallásu, 
debreczeni ifjak, kik legalább is a közép­
iskolák valamelyikének IV-ik osztályát vég­
zik; a városi Ludovika Akadémiai 1 alapít­
ványi helyre pedig 17—20 éves legalább 
8-ik osztálybeli, első sorban debreczeni, 
másodsorban más magyarországi illetőségű 
ifjak pályázhatnak s a szabályszerűen fel­
szerelendő kérvények folyó évi május hó 
15-ig d. u. 5 óráig a városi Tanácshoz czi- 
mezve az igtató hivatalba adandók be. 
Hiányosan felszerelt vagy elkésve beadott 
kérvények visszautasittatnak. Bővebb f lvi- 
lágositás nyerhető a városház emeletén a 
keresztépület 19. számú szobájában. A vá­
rosi tanács.

* A megyei hajdúk táncz-
vigalma. A megyei hajdúk ápril 
16 án, azaz húsvét másodnapján, a 
Korona vendéglő nagytermében táncz- 
vigalmat rendeznek. Családjegy három 
személyre 3 korona, egy személyre 
60 krajczár. A zenét Kis Béla zene 
kara szolgáltatja. A mulatság, melyre 
jegyeket előre Pájer József kereske 
désében lehet váltani, este 8 órakor 
veszi kezdetét.

j * Nyugalomba vonult dandár- 
I parancsnok, ö Felsége elrendelte: 
I l°vag La Fort Ernő vezérőrnagynak, 
a 39-ik gyalogdandár parancsnokának, 
a felülvizsgálat orödményd alapján, 
mint szolgálatra nem alkalmasnak, a 
nyugállományba helyezését. A nyu­
galomba vonuló dandárparancsnoknak ez 
alkalomból a 3. oszt. vaskorona ren­
det díjmentesen adományozta.

* A debreczeni dalegylet. pályázata. 
Az 1900. évben junius hó végén és julius 
hó elején Szatmáron tartandó szövetségi 
dalünnepélyen közösen előadandó mü férfi 
négyesre a következő feltételek alatt pályá­
zatot hirdetünk: I. 1. A pályadij 100 azaz 
egyszáz korona, a mely a legjobb mü szer­
zőjének okvetlen ki fog adatni. Nem ver­
senykart kérünk, igy tehát a műben kom­
binált nehézségek ne forduljanak elő. 2 A 
szöveg szabadon választható ugyan (haza­
fias, hősies vagy lyrai) de magyar vers 
mértékű,a zenepedig magyar szellemű legyen.
3. A pályamű vezérkönyv alakban férfi né­
gyesre Írandó; zenekari kísérettel is el le­
het látva, úgy azonban, hogy a mü kisóret 
nélkül is előadható legyen. 4. A zenei ki­
dolgozás szabatos es átdolgozott legyen, 
nem pedig strofikus. 5. A pályamű idegen 
kézzel írva, a szerző nevét rejtő jeligés 
levélkével ellátva 1900. év május első nap­
jáig bezárólag Márk Endre szövetségi alelnök 
úrhoz (Debreczen ev. ref. főiskola) küldendő 
be. A jelige a pályaműre is rávezetendő.
II. Ugyancsak pályázatot hirdetünk ICO, 
azaz egyszáz korona pályadijért egy eredeti 
magyar népdal egyvelegre férfi karra írva.
A pályadij a legjobb műnek ki fog adatni.
A jeligés levélre a beküldési határidőre a 
fentebbi pontokban megállapított elvek az 
irányadók, Debreczen, 1900. április 5 éa. 
Lengyel Imre, a tiszavidóki dalos szövetség 
elnöke. Márk Endre, a tiszavidóki dalos 
szövetség alelnöke.

* Kísértetek bálja. Különös bált ren­
deztek hamvazó-szerdán egy new-yorki 
klubban. A vendégek valamennyien szele- 
meknek és kísérteteknek voltak öltözve.
A kísérteties vilagitasu terem alvilággá volt 
atalakitva s a szellemek gyászindulók ko­
mor hangja mellett keltek át a Styxen. A 
lárvások tömegégen ott volt az arany szel­
leme is, melyet egy milliomos leánya sze- 
mélyesitett, hófehér, aranynyal átszőtt ru­
hában, aranyévvel. Mikor az egész társaság 
átjutott a Styxen, az alvilágba, meg­
kezdődött a „ boszorkánytáncz — 
Utána pedig lukullusi lakoma következett, 
melyen a tulvilági árnyaknak alkalmuk volt 
gasztronomiailag bebizonyítani, hogy nem 
testnélküli szellemek.

* Bika szálló épületében Schwartz Dá­
niel üzletében bőrből pénz-, szivar- és do- 
hánytárczak rendkívül olcsón kaphatók 
valamint valódi ezüst fogantyus ébenfa 
sétabotok már 4 írtért, a legfinomabb fél- 
selyem esőernyők önműködő zárral 2 frt 
50 krórt, ugyanaz nem önműködő zarral 
1 frt 50 kr. Mindennemű sorsjegyek és 
Ígérvények eredeti árban.
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TÁVIRATOK.
Angol-bur háború.

London, április 6. A Daily News- 
nak jelentik Pretoriából 2-iki kelet­
tel : Plumer ezredes Mafekingtől hat 
móitföldnyire előnyömül. A burok 
visszavonulásra kónyszeritettók az 
angolokat, akiknek ezúttal 20 ha­
lottjuk és 19 sebesültjük volt. A 
burok vesztesége 1 halott és 2 se­
besült volt. Baden Povell ezredes 
ugyanakkor kirohanást intézett a 
városból, de a burok visszaverték az 
angolokat.

A Daily Mail jelenti Bloemfon- 
téinből 4-iki kelettel: Clement tá­
bornok 6000 főnyi hadosztálya ma 
reggel 15 napi menetelés után Bloern- 
fonteinbo érkezett és ideiglenesen a 
várostól öt mértföldnyire ütött 
tábort.

A Daily News nak jelentik 
Lourenzo Marquezből 4-iki kelettel, 
hogy Stoyn elnököt Oranje szabad 
állam főparancsnokává nevezték ki.

Az osztálysorsjáték.
Budapest, ápril 6. Az osztálysorsjáték 

mai húzásán a következő számokat sorsol­
ták ki: 10.000 koronát nyert: 20943. — 
5000 koronát nyertek : 21269 27994 35629 
67818. — 2000 koronát nyertek: 29682 
41328 45206 47026 53818 6209! 79065 

84993 85948 90398. — 1000 ko-
nyeitek: 1260 2688 6835 14839
17427 18808 18979 24415 32129
61565 62366 64150 64679 66983 
73315 75124 77976 78277 79567 
— 500 koronát nyertek : 1392 1883 

6246 6340 14841 19018 20312

80270 
rónát 
15875 
37650 
68148 
92454. - 
2725 4034 
30772 31804
47649
58734
80432
84660
95064

49071
67244
82225
86109
95238

32087
49475
71976
82960 !
86617
95506

44476
49536
72682
82963
90747
96832.

44707 
49980 
77809 
834 60 
93272

45108
52564
78225
84337
93910

Budapesti tőzsde.
Budapest, ápril 6. Búza áprilisra 7.61. 

Búza okt, 7.01., Rozs áprilisra 6.56., Zab 
aprilisre 4.99., Tengeri májusra 1900 5.51., 
repeze szept. 12.90.

VEGYES.
Egán Ede tolvajai. Már több, mint 

egy hónapja, nagy szenzácziót keltett Mun­
kácson az a vakmerő tolvajlás, a melynek 
az Egán Ede miniszteri biztos által a 
munkácsi adóhivatalból a rutének .segítésére 
fölvett 8000 korona esett áldozatul. Ezt az 
összeget Egán a Csillag-szálló vendéglősé­
nek adta át éjjelre megőrzés végett, a ki 
azt irodájában zarta el ; de a pénznek 
másnap reggelre már nyoma sem volt. Pár 
nap múlva a pénzes táskát a Latorcza 
mellett megtalálták, ile sem a pénz, sem a 
tettesek nem kerültek meg. Most végre a 
munkácsi rendőrkapitány nyomozása folytán 
a tettesek megkerültek, két munkácsi zsidó, 
Morgenstern Volf és Weisz Chaim Jakab 
személyében, a kiket a rendőrség már át is 
adott a bíróságnak.

1900 április 7.
---------- A----- -—

Jonbert a háboruróh A nnmrég elhalt 
Joubert tábornokról maradt fenn a követ­
kező apróság: Egyizben, a natáli háború 
kezdetén vitatkoztak a katonák a táborban. 
Egy oranjei polgár igy szólt:

— Ha mi most betörünk az angol 
területre, ehhez akkora bátorság kell, aminő 
nem telik ki egy jogásztól...

Ez ezélzás volt Joubertre, aki valanr- 
kor főügyész volt. Az öreg tábornok nyu­
godtan mosolygott és ezt felelte:

— Barátom, tudom ón, mi a különbség 
a törvényszék és a csatatér között. A tör­
vényszéknél azé az előny, aki utolsónsk 
beszél. A csatatéren azé, aki elsőnek üt. 
Ezért törünk mi be Natálba...

Öngyilkos öregasszony. Temesvárról 
jelenti levelezőnk, hogy ott tegnap hajnal­
ban a hetvenhat esztendős Petrovics Helen, 
a ki már alig tudott járni, elvánszorgott a 
Bogához s az egyik hídról levetette magát 
a vízbe. Az ár elkapta a szegény öreg asz- 
szonyt s messze magával sodorta; csak dél 
felé tudták a holttestét kifogni. Tettét nagy 
nyomora miatt követte el.

Gyilkosság1 az országúton.
Saját tudósítónktól. —

Olasziból Írják nekünk : Wagner József 
olaszi lakos e hó 3-án a nómetbólyi ország­
úton hajtott hazafelé, a mikor útközben 
találkozott Horvát Gáspár mohácsi lakossal 
a ki felkérezkedett Wagner kocsijára.

Útközben egy füzesen hajtottak keresz­
tül. Itt Horvát revolverrel Wagnert hátulról 
főbe lőtte, minek következtében Wagner 
rögtön meghalt. A gyilkos ezután kirabolta 
áldozatát és elmeneküP. A gyilkost sikerült 
utóbb Német Baky községben letartóztatni. 
Kihallgatásakor a rablást tagadta és a gyil­
kosságra nézve pedig azt adta elő, hogy a 
revolver, melyet Wagnernek mutatni akart, 
— véletlenül sült el.

A csendőrség azonban megtalálta Hor- 
vátnál azt a pénzt is, a mit Wagnertől el­
rabolt. Horvátot átadták a bíróságnak. 
Wagnert óriási részvét mellett temették el 
e hó 4-én. A meggyilkoltat négy árva gyer­
mek siratja.

HASZNOS TUDNIVALÓK.
A orvérzés. Orrvérzés ellen nagyon 

ajánlatos az állkapczáknak erős mozgatása. 
Gyermekeknek összegyömöszölt papirost 
kell a szájukba adni, hogy azt rágják. Fel­
nőtteknek természetesen nincsen szükségük 
a papirosra, mert az álkapezák mozgatása 
az, a mi a vérzést elállitja.

Régi bútor visszakapja előbbi fényét, 
törött diót egy kis vászondarabra kötünk 
s ezzel a bútort jól megdörzsöljük. A dör­
zsölés által kisajtolt dió- olajtól a bútor uj 
fényt kap.

gazdaság.
Az állami utak befásitása. —

A tavaszon a megyében levő összes 
állami utaknak a szélére gyümölcs­
fákat ültetnek. Most ássák a fáknak

a helyeit az utak szélére és ha a 
karók megérkeznek, rögtön hozzá 
kezdenek az ültetéshez. Az utak 
szélére 3 éves diófa-csemetéket ültet­
nek, amivel részint a gyümölcsterme­
lést, részint pedig az utkaparók 
jövedelmének nsgyobbiíását akarják 
előidézni, amennyiben a fák termése 
annak idején az utkaparóké lesz. 
Tervbe van véve a megyei utak be­
fásitása is, ahová eperfákat szándé­
koznak ültetni, hogy ezzel a selyem- 
tenyésztést előmozdítsák.

háztartás.
— A gazdasszonyoknak. —

Narancsforgácsok. Negyedkiló ezukrot 
3 narancson ledörzsölünk, ekkor megtörjük 
és szitáljuk, 2 tojás fehérével elkeverjük, a 
két narancs levét hozzáfacsarjuk és ezt az 
anyagot, hosszú, keskeny ostyákra kenjük, 
hajtott formára rakjuk és mérsékelt meleg­
nél megszáritjuk.

Fűtés. Igen jó gyujtóanyag a szárított 
burgonya haj. Sokkal jobb és olcsóbb, mint 
a fenyőforgács, mert hiszen minden háznál, 
a hol otthon főznek, nélkülözhetetlen a bur­
gonya. Ha tehát ezután burgonyát tisztíta­
nak, gondoljanak e sorokra és szárítsák 
meg gyújtónak. — A ki a kő .zenet meg- 
nedvesiti, abban a hiedelemben, hogy jobban 
ég, nagyon csalódik. Mivel csak igen jó 
száraz kőszén ég jól és ad meleget, A ned­
vesség sok gőzt fejleszt, a gőz pedig hát­
ráltatja az égést s igy sok salakja marad a 
szénnek. A gőz összevegyül a füsttel és 
ebből lesz az a sok korom a csövekben és 
a kályha falain s ez pedig kellemetlen sza­
got terjeszt szobánkban, Nem hasznos tehát, 
inkább káros, az írt csak száraz szénnel 
kell fűteni.

CSARNOK.

Bátoriék Ibolykája.
— Regény. —

Irta : THAN GYULA. 
(Folytatás.)

(31)

Azután a szükséges tennivalókra tértek 
át. Katalin azonban bocsánatot kért s kije­
lentette, hogy tovább nem maradhat, neki 
vissza kell térnie a fővárosba, ahol szülei 
azóta ki tudja milyen aggodalomban vannak 
miatta. De megígérte, hogy kutatni fog 
Tilda után s ha nyomára jön, azonnal érte 
siti Bárdiókat.

A szép fiatal asszony, akit Katalin 
kijelentései nagyon megnyugtattak, hálál­
kodva mondott köszönetét. Bárdi pedig arról 
gondoskodott, hogy befogjanak s öcscse Pali 
a nagykárolyi állomásig elkísérje a kedves 
vendéget.

Rövid félóra múlva Katalin már Pali­
val ment kocsin. Pali erősen faggatta Ka­
talint, hogy nyilatkozatra bírja s megtudja 
tőle, hogy miért küldte ki a szobából. De 
Katalin rém árulta el magát. Szeretett 
volna vallomást tenni, felfedni a titkot, hogy 
Palit mennyire szerette első percztől kezdve 
s hogy most még inkább lelkesül érte, de 
nem volt hozzá bátorsága.
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Mikor a károlyi állomásra értek a 
váróteremben nem volt egy lélek sem Pál 
egészen közel húzódott Katalinhoz s szenve­
délyesen suttogva mondta:

— Katalin! Maga kegyetlen hozzám.
— Miért ?

Úgy bánik velem, mint egy gyer-

nem úgy

mekkel.
— Téved.
— óh nem tévedek. Ha 

volna, őszinte lenne hozzám.
— Csak egyben nem lehetek.

„ lássa, én meg éppen egyben 
szeretnek önnel szemben az lenni. Sőt az 
is leszek. Nyugtalanít a szivem, hátha meg­
könnyebbül egy vallomás után.

Azután megfogta a Katalin kezét és 
szenvedelyeseu, suttogva mondta tovább:
, , Szeretem magát édes Katalin s
boldoggá tenne egy biztató szóval... Nem 
válaszol?... Hallgat ?.... Elfordítja a fe­
jet... Az égre, csak egy reményt nyújtó 
szót mondjon. A vonat rögtön indul s ki 
tudja, mikor találkozunk újra, ne legyen 
hozzám ilyen kegyetlen, ne hagyjon tépelő- 
desek között. . .

Katalin felállót s elfordult. De Pál
s újra csaknyomban utána ment, átölelte 

azt súg1 a a fülébe :
— Katalin édes, szeretem!
— Az égre, meglát valaki!
— Katalin könyörgök.
Künn beszállásra csengettek.
— Istenem ! Csöngettek, lekósek.

, Katalin, ne hagyjon egy biztató 
szó nélkül.

— Kutassa fel a kis Tildát! — kiál­
totta a vonat felé rohanása közben Katalin.

Uál, a ki a lépcsőn udvariasan felse- 
ptette, halkan a Katalin fülébe súgni ineg- 
koczkáztatta még azt a kérdést is:

— Hát akkor szeretni fog.
— Imádni fogom ! — szólt vissza

Katalin.
A gyönyört adó édes szavak Palinak 

tolyton a fülébe csenglek. Míg a kocsi a 
doczögos utón gördült Genes felé, nem hal­
lott ő más zsjt madárdalt, semmit, csak 
újra azokat az édes szavakat, a melyek az 
utolso perezben Katalin ajkáról elhang-
ZQllílK :

— Imádni fogom!
(Folyt, köv.)

MULATTATÓ.
Csengettek a telefonon 1 KiFőnők 

van ott?
Könyvelő : A nagyságos asszony. 
Főnök-. Mit akar?
Könyvelő: Nem tudom, csak azt az 

egy szót hallottam „Barom.“

fonok : No, úgy menjen onnan, mert 
velem akar beszélni.

, Házaló (akit épen kidobnak és szek­
rénye eltör k); Uraim és hölgyeim! Teljes 
végeladás, beszerzési áron alól, üzlethelyi­
ség renoválás miatt.

Hiába mondtam, fiam, hogy taka­
rékoskodjál, te csak tovább is folytatod pa­
zarlásaidat.

Fm (jogász): Ugyan, édes atyám, hát 
nem vagyok elég takarékos? Egész télen 
5 liter pstroleumot használtam fel.

Szerkesztői posta.
B. M. Ha ferblizik valaki, az minden 

j ogyobet elfelejt; hanem azért, aki mindent 
elfelejt, az nem játszik mindig feiblit.

K. S. Változott viszonyok uralkodnak.
I A mai társadalomban már nem kívánják meg 
j az udvariasság maximumát, csak az udvari- 
: atlanság minimumát,

B. Gy. Mi is azt tartjuk, sőt tovább 
I megyünk. Az ostobaság, amelyet egy okos 
j em*)er sza*ajt k' a száján, még mindig töb­

bet ér, mint az olyan „okos gondolat“,
I ftme,y ostoba ember fejében született meg.

Tavasz van. . . Hiszen ezt az ön verse 
nélkül is jól tudja mindenki.

SZINLAP.
Ma szombaton, ápril 6-án „A“ bérlet

A troubadour.
Nagy opera 4 felvonásban.

SZEMÉLYEK:
Luna gróf — — — — Környoy.
Leonora- — - - - Bődi Ella.
Azucéna, czigánynő — — E. KállavL.
Manrieo— - - - — Karacs.
r ernando — — — — Csatár
Ines, Leonora barátnője — Bárdos I

- T-------------- Bartha. '
Egy ven czigány — _ Halász F.
Egy hírnök - - - - Eubos.
Zárdái növendék — - - Znojemszkyné.

Holnap, vasárnap, d. u. 3 órakor félhelyárakkal

Bibliás asszony.
Operette 3 felvonásban.

Este 7 ős fél orakor bórletszünetben :

A vén bakancsos és fia 
a huszár.

Eredeti népszínmű 3 felvonásban.

LeaobbisliElbKElviäsitoisa

férfi-, női- és gyermek-czipő nagy áruházában
[DBBRECZEN, a íopostával szemben,

hol szép formájú, szolid elven készített, tartós, Budapest, Becs és valódi 
Karlsbadi OZIPŐK

olcsóbb árban mint 'bárhol beszerezhetők. 
-INTa.g*y vá.la.s2;télc

fauü d. vaí czikkekbm, u m. kalapok, ingek, nyakkendők stb

eQ

. ffAz á!tal®m, leggondosabban összeállított, tekintélyes orvosok által 
ajánlott es jónak talalt vegytiszta

mely mar eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden 
luszeruzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajezár.

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.
Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik.

tóth Béla
gyógyszertára és illatszerraktára Debreozenben (Tisza palota).
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Dr. SZABÓ-féle

YIRÁG-CRÉME
az arczcrémek gyöngye.

Teljesen ártalmatlan anyagokból készült, higanymentes arczkenőcs, 
mely miután nem zsíroz, nappal is használható. Üdévé, puhává s fehérre 
eszi az arcz s kezek bőrét. Kiválóan javalva az arczbőr minden tisztátalansága

e Jen, mint boratkak, sómőr, bőrhámlás, szeplő, továbbá szélkifujta kezek 
s arcznal.

W Egy tégely ára 70 fillér (35 kr), "CjB®

Főraktár : DEBRECENBEN, Mihálovits I.
gyógyszertára

legújabb női kalapok.
Szives tudomására hozom a t 

hölgyközönségnek, hogy a

legszebb és 
legelegánsabb 

modell-kalapok
kaphatók a legmérsékeltebb árban. 

Becses látogatásukért esedezik 
tisztelettel:

Heiner Flóra
Kossuth u. 6„

m
■ vs

m

teréitti táros
férfi szabó

_______ Dehreczen, Histt-v-aLix-Tatcza. S4 .

Azon tévedésére a t, helybeli és vidéki, mint a n. é közönségnek
csak7 Pi«nab0mieSter-8e"eTmel fo,ha^tam- tisztelettel kijelentem, hogy 
^aL?lay.z_"3.tclai üzletemtől váltam meg, de y

& & szabó műhelyem #
(Hatvan utcza 24. az. a) továbbra is rendelkezésére áll a t. meerende- 
otmnek, a hol mint eddig, a leggondosabb kiszolgálással készülnek

czivil-, katonai- és papi-ruhák.
Becses pártfogásukért esedezem tisztelettel

Terényi János,
férfi szabó

Saját készítményt!
" n

czipo-
raf táramat van szerencsém a n é 
közönség b. figyelmébe ajánlani, hol is 
e szakmába vágó munkákat, saját fel­
ügyeletem alatt, a legújabb divat 
szerint készítek; áruim úgy tar­
tósság. mint ár tekintetében ver­
senyképesek.

Kiváló tisztelettel

Cziczó Lajos,
úri és női czipész.

Debreczeu, Főtér 12. a?.
(Stenczinger-ház.)

,, .. V? 8frnC8énk 8Z1VCS tud°másul adni, miszerint vasáru keres 
édesünket __ teljesen berendezvén, dúsan felszerelt raktárt tartunk a 

legjobb minőségű rudvasak, szekertengelyek, bútor es énül 
vasalások vaskályhák, konyhák, főzőedények kézm ivl» 
szerszámom gazdasági eszközök, iáuczok vísaldk rlü 
mozsarak, vödrök, tizedes- és mészáros mérlegek kertész
böl ft’b "í* ’ k0n^akisefc- kávéorlőkf zábkéstk-"

Vállalatunk alapításánál rendkívül szerencsések vanvunk azáltal 
kegy a legelső vasgyárakkal hosszabb időre szerződést8 S -tf a ’ 
reg. olcsó árakban való szállításra nLe s LT álMánoő Á “

A húsvéti ünnepekre újonnan érkezett főzőedények és evőeszközök kaphatók,
kiváló tisztelettől :

Záborsssky Lajos és Társa

Dobreozen. 1900. Nvnnutatt „ ..x—.TíTDebreozen, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában

Hallatlan!
Férfi ingek 78 fertői. Női és 

férfi czipők 1 frt 20 fertői. 
Gyermek czipők 70 fertői.

9Ü** Gallérok 
darabja 10 kr.
Divatos férfi kalapok, nyak­

kendők, nap- és esőernyők és 
még- sok tárgy hasonló

bámulatos olcsó árban,
Székely Jenő és Társa

Biedermann palota.


